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ΓΕΩΡΓΙΟΣ ΠΛΟΤΜΙΔΗΣ

II ΙΤΑΛΙΚΗ ΠΡΑΓΜΑΤΙΚΟΤΗΤΑ 
ΚΑΤΑ ΤΗΝ ΕΠΟΧΗ Τ Ο Τ ΡΗ Γ Α

Στις 17 ‘Οκτωβρίου 1797 ό υπουργός τών Εξωτερικών της Λύστρο- 
ουγγαρίας Thugut Rathkeal έγραφε προς τον πρεσβευτήν της χώρας του 
στην Κωνσταντινούπολη Herbert: «Έν σχέσει προς τά πρόσφατα παρά
πονα τού ήγεμονίδου [Κωνσταντίνου] 'Υψηλάντου [μεγάλου δραγουμά- 
νου] εναντίον τής ενταύθα έλληνικής έφημερίδος [τών Μαρκίδων Πουλι
ού], φαίνεται οτι ή δυσανασχέτησις τού Διερμηνέως τής Πύλης προέρχε
ται... άπλώς έκ τού γεγονότος ότι ίσως αύτη δίδει συχνά ειδήσεις ένωρίτε- 
ρον καί αύθεντικώτερον άπό όσας λαμβάνει αύτός καί ό πατήρ του [‘Αλέ
ξανδρος Ύψηλάντης ήγεμών Βλαχίας]... Αύτό όμως δεν δύναται νά εΐναι 
διά την έδώ Αύλήν [τής Βιέννης] άποχρών λόγος διά νά παυθή τελείως ή 
έν λόγο) έφημερίς, έφ* όσον μάλιστα πρέπει ιδιαιτέρως νά παρατηρηθή οτι 
δι* ενός τοιούτου ελληνικού τυπογραφείου καί μιας τοιαύτης, υπό τήν εν
ταύθα λογοκρισίαν ύποκειμένης, έφημερίδος δύναται κατά τινα τρόπον νά 
άσκηθή ώρισμένη έπίδρασις επί τής γνώμης τού νεοελληνικού άναγνω- 
στικού κοινού τής Τουρκίας. Προσέτι, νά παρατηρηθεί ότι μόλις φραχθή ό 
άγωγός αύτός, οί Γάλλοι καί οί υπό τήν έπιρροήν καί τάς διαταγάς των ευ
ρισκόμενοι Βενετοί θά έδράττοντο ευκόλως τής ευκαιρίας, ίνα έκτυπώσουν 
μίαν τοιαύτην έφημερίδα έν Βενετία ή οπουδήποτε άλλού έν ‘Ιταλία, διά νά 
ικανοποιήσουν την περιέργειαν τών Ελλήνων, αλλά κατά τρόπον ό όποιος 
πιθανώς θά ήτο τοσούτον ευνοϊκός προς τάς δημοκρατικάς άρχάς, όσον θά 
ήτο επιβλαβής προς την περιωπήν καί τό κύρος τής Αύστριακής Μοναρ
χίας...».

Μερικές ήμέρες άργότερα, στις 10/11/1797, ό βαρώνος H erbert ά- 
παντούσε ότι πρέπει ή Πύλη νά κατανοήσει «τήν προτίμησιν, τήν οποίαν 
άξίζει ή ίδική μας [ =  αύστριακή] τυπογραφική παραγωγή, διατελουσα 
υπό τον έλεγχον τής λογοκρισίας, έν συγκρίσει μέ έκείνην τής δημοκρα
τίας τής ‘Ιταλίας ή τής διαμελισμένης δημοκρατίας τής Βενετίας»1.

1. Γεώργιος Λάίοζ, 01 αδελφοί Πούλιου, ό Γεώργιος Θεοχάρης καί άλλοι σύντρο
φοι του Ρήγα. (’Ανέκδοτα έγγραφα άπό τά * Αρχεία της Βιέννης), ΔΙΕΕΕ 12 (1957-58), 
254-257 (άρ. 26, 28).
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Οί παραπάνω θέσεις των πολιτικών έκπροσούπων τής Αύστροουγγα- 
ρίας προδίδουν συγκεκριμένους φόβους άλλα καί την πραγματικότητα πού 
υπήρχε στη γειτονική ιταλική χερσόνησο. Οί φόβοι αφορούσαν τήν ισχυρή 
παρουσία τυπογραφικών επιχειρήσεων, πού θά μπορούσαν όποιαδήποτε 
στιγμή νά άναλάβουν τήν εκτύπωση κειμένων στήν ελληνική γλώσσα, άν- 
ταγωνιστικά προς εκείνες τής Βιέννης. *Η πραγματικότητα τεκμαίρεται 
άπο τις υφιστάμενες πολιτικές καί κυρίως πολιτισμικές συνθήκες στά έπι- 
μέρους ιταλικά κράτη. "Ολα αυτά τά δεδομένα μάς οδηγούν σέ άναλυτική 
έρευνα μέ γνώμονα το έρούτημα: εάν ή δράσν) τού Ρήγα είχε ώς χώρο τήν 
Ιταλία, καί ειδικά τήν Βενετία, θά μπορούσε νά είχε αίσιότερο τέλος καί 
μακροβιότητα;

'Η  Ιταλία ήταν διασπασμένη σέ δεκαπέντε κράτη, πράγμα πού τότε 
είχε προκαλέσει τήν αποστροφή, ότι ή χώρα ήταν περισσότερο μιά γεω
γραφική ενότητα παρά μιά έθνική οντότητα. Στον βορρά υπήρχαν: Τά τέσ
σερα δουκάτα τής Πάρμας, τής Μόδενας, τής Μάσα - Καρράρα καί τής 
Τοσκάνας. 4 Η δημοκρατία τής Γένοβας. 4 Η Λομβαρδία, πού άνήκε στήν 
Αυστρία. Το βασίλειο τής Σαρδηνίας μέ το Πεδεμόντιο, τή Σαβοΐα καί τή 
Νίκαια. Στο κέντρο κυριαρχούσε το Ποντιφικο κράτος. e II νότια ’Ιταλία 
άνήκε στο βασίλειο τής Νεάπολης καί τής Σικελίας. Φαινομενικά ή Ι τ α 
λία ήταν εγκλωβισμένη σέ άκρως συντηρητικά καί «άποτελεσματικά» - 
καταπιεστικά καθεστώτα. "Ωστόσο μετά το 1750 ή ιταλική κοινωνία ύφί- 
σταται βραδείες άλλα σταθερές μεταμορφώσεις. Οί φορολογικές άπαλλα- 
γές σέ προνομιούχες κατηγορίες καταργούνται καί προχωρά ή ισότητα τών 
πολιτών άπέναντι στήν καταβολή τών φόρων. Το 1784 τά βασανιστήρια 
καταργούνται στή Λομβαρδία, ένώ στήν Τοσκά\η παύει ή λειτουργία τών 
εκτάκτων δικαστηρίων, έτσι πού το κρατίδιο αύτο νά διαθέτει μιά προχω
ρημένη ισονομία. Οί ’Ιησουίτες εκδιώκονται σχεδόν άπο όλα τά ιταλικά 
κράτη. Ό  γιανσενισμός, πού κηρύττει τήν πτωχεία καί τήν ισότητα όλων 
τών βαθμιδών τού κλήρου, εξαπλώνεται στήν χερσόνησο. Το έργο τού Bec- 
caria τυγχάνει μεγάλης διάδοσης. Στήν παραδοσιακά συντηρητική Βενε
τία 6 Giammaria Ortes άναπτύσσει τις οικονομικές του θεωρίες, πού θά 
έμπνεύσουν τον Malthus καί κατ’ επέκταση τον Marx. Στήν ίδια πόλη 
ό Francesco Mengotti διατυπώνει τις φιλελεύθερες οικονομικές θεωρίες 
του, πού θά βοηθήσουν άργότερα στήν όλοκλήροοση τής ιταλικής ενότητας1.

Στο παραπάνο^ πλέγμα τών ιταλικών πραγμάτων ή ελληνική παρου
σία σημειώνεται σέ τρία κέντρα: τήν ’Αγκώνα, το Λιβόρνο καί τή Βενετία.

1. Ενδεικτικά τά έργα τών Jacques Godechot, Histoire de Γ Italie Moderne, 
Paris 1971, σελ. 36, 46, passim - Franco V e n t u r i Settecento Riformatore, Tori
no 1979, passim.



*Η ’Ιταλική πραγματικότητα κατά τήν έποχή του Ρήγα 27

*Η πρώτη, μέ τη γειτονική της Σενιγάλλια1, δεν ήταν σέ θέση νά συγκεν
τρώσει ιδιαίτερα αυξημένο άριθμό εμπόρων, ενώ δέν διέθετε ελληνόφωνο 
τυπογραφείο, δηλαδή σημείο άναφοράς λογιών, όπως καί κάποιας πνευ
ματικής δραστηριότητας. Τό Λιβόρνο θά μπορούσε νά συσπειρώσει λογίους 
καί έκδοτες, άλλά ή γεωγραφική του θέση ήταν αρνητική ως προς μιά 
αξιόπιστη επικοινωνία μέ τή Βαλκανική* 2. Δέν άπέμενε παρά ή Βενετία.

Ή  διαδεδομένη άποψη είναι ότι γιά τήν πόλη των τεναγών ό δέκατος 
όγδοος αιώνας ήταν περίοδος παρακμής καί μικρής πλέον ισχύος. Βεβαίως 
δέν βρισκόμαστε ένώπιον τής μεσαιωνικής καί άναγεννησιακής πόλης τών 
δόγηδων, άλλά ό πλούτος υπάρχει, μόνο πού τήν έποχή αυτή έπενδύεται 
στήν ιταλική ένδοχώρα, σέ έγγειες ιδιοκτησίες, καί παραμελεΐται τύ ναυ
τικό έμπόριο. *Ωστόσο στήν Άδριατική, στά παράλια τής Δαλματίας έως 
τό Ίόνιο, τά βενετικά πλοία πηγαινοέρχονται μέ έντονη τήν υπεροχή τους. 
Τή Βενετία έβλαψαν σέ σημαντικό βαθμό τά άντισημιτικά μέτρα τών ετών 
1776-1778, ό πότε έμποροι Εβραίοι έξωθήθηκαν πρός τήν Τεργέστη. Πα
ρά ταύτα, άκόμη στή δεκαετία του 1780 τό μεγαλύτερο ποσοστό τών πλοί
ων, πού εισέρχονται στο λιμάνι τής Τεργέστης, είναι βενετικό. Δέν βρισκό- 
μεθα λοιπόν ένώπιον μιάε παρηκμασμένης, άλλά μιας διαφοροποιημένης 
Βενετίας. Καί ή άλλαγή αύτή δέν έμφανίζεται μόνο στή μορφή τών οικο
νομικών δραστηριοτήτων, άλλά καί στο πεδίο τής σκέψης καί *ής πολιτι
κής άκόμη συμπεριφοράς3.

Οί έξελίξεις, πού σταδιακά σημειώθηκαν στήν ’Ιταλία, έφάνησαν σέ 
άλλες περιοχές στήν συμπαράσταση καί άλλου στήν άνοχή πού συνάντησαν 
οί κινήσεις τών Όρλώφ. Δέν ήταν λίγοι έκείνοι πού διείδαν σέ αύτή τήν 
παρουσία τής Ρωσίας μιά γενικότερη προσπάθειά της πρός μία άλλαγή τής 
εύρωπαϊκής κοινωνίας. Εκπρόσωπος τής άποψης αύτής ύπήρξε ό Pietro 
Verri4. ’Από τά 1761 ή βενετική διοίκηση είχε θέσει ώς προτεραιότητα τή 
σύναψη έμπορικής συμφωνίας μέ τή Ρωσία. Τά βενετικά καράβια θά χρη
σιμοποιούσαν το Αιγαίο καί τόν Εόξεινα Πόντο, αντί νά κάνουν τον γύρο 
τού ’Ατλαντικού. *Η πραγματοποίηση τού στόχου αύτού παράλληλα προϋ

1 . 'Ό λ γ α  Κατσιαρδη - Hering, Λησμονημένοι ορίζοντες Ελλήνων έμπόρων: Τό 
πανηγύρι στή Senigallia (18ος-άρχές 19ου αί.), Αθήνα 1989.

2. Δέσποινα Βλάμη, Ή  οικογένεια τών Ελλήνων έμπόρων της διασπορας. Μερι
κές παρατηρήσεις γιά τήν περίπτωση τού Λιβόρνο, «Τά ‘Ιστορικά» 13 (1996), 177-204, 
όπου ή βασική προγενέστερη βιβλιογραφία. Βλ. καί τήν παλ,αιότερη μελέτη τού Ν.Β. Τω- 
μαδάκη, Ήπειρώται είς τό Λιβόρνον (1758-1816) καί ό Ίωαννίτης σοφός Ιερομόναχος 
Γρηγόριος ό Παλιουρίτης (1778-1816), «’Ηπειρωτικό Ημερολόγιο» 1982, σελ. 9-22.

3. Άκόμη είναι άξεπέοαστη ή έργασία τού Jean Georgelin, Venise au si&cle des 
Lumifcres, Paris 1978.

4. Franco Venturi, Settecento, σελ. 183.
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πέθετε τή σύναψη διπλωματικών σχέσεων. ’Έτσι τον Νοέμβριο 1763 ό ρώ- 
σος υπουργός των Εξωτερικών Voronzov έπισκέφθηκε τή Βενετία καί τό 
επόμενο έτος ή Ρωσία ίδρυσε έταιρεία μέ άντικείμενο την οργάνωση του 
εμπορίου της στη Μεσόγειο. Στα 1768 ή ρωσική εξωτερική πολιτική έκα
με τήν αναμενόμενη στροφή καί στή Βενετία διορίστηκε ο̂ ς έπιτετραμένος 
ό Πάνος Μαρούτσης. Ό  τελευταίος θά ήταν ό έτερος κρίκος τής αλυσίδας 
πού κέντρο είχε τον ρώσο πρέσβη στή Βιέννη καί άρχή τήν Πετρούπολη, 
τή νέα δηλαδή πολιτική τής Μ. Αικατερίνης. ’Έγινε λοιπόν ή Βενετία έκ 
τών πραγμάτων ή ουσιαστική έστία, όπου οικονομικά καί πολιτικά βρήκε 
στήριγμα ή ναυτική επιχείρηση τών Όρλώφ. 'Όλο αυτό τό διάστημα ή βε
νετική πολιτεία τήρησε ούδετερότητα, έπιτρέποντας τή διέλευση ταχυδρό
μων άπό τό έδαφος της καί διασκεδάζοντας τούς φόβους τών Τούρκων. 
Στήν Τοσκάνη, στή Γένοβα καί στο Παπικό κράτος οί Ρώσοι βρήκαν άρ- 
κετές δυσκολίες, άλλά οί τοπικές αντιδράσεις δέν ξεπέρασαν τά όρια τής 
στενής παρακολούθησης1.

Μέ τις συνθήκες του Κάρλοβιτς, τού Ρόσΐ’αντ καί τού Πασάροβιτς οί 
'Αψβοΰργοι άπέκτησαν τον έλεγχο τής Άδριατικής, τού Δούναβη, τής 
Ουγγαρίας, τής Σλαβονίας καί τής Κροατίας. Μέ τον τρόπο αύτό ή νέα αύ- 
τοκρατορία έγινε άνατολική δύναμη. Ταυτόχρονα ή ίδια άρχισε νά μετα
βάλλεται σέ θαλάσσιο εμπορικό καί, άργότερα, πολεμικό κράτος. ’Ήδη τό 
1717 ό Κάρολος ΣΤ' τής Αύστρίας κήρυξε τήν ελευθερία τής διακίνησης 
τών πλοίων στήν Άδριατική θάλασσα, πού ώς τότε παρέμενε υπό τον στενό 
έλεγχο τής Βενετίας. Ή  τελευταία άπό τό 1721 δέχεται de facto τή νέα 
δυναμική καί τήν εκκολαπτόμενη ισορροπία δυνάμεων καί άπό τότε τά αύ- 
στριακά πλοία κινούνται χωρίς νά πληρώνουν δασμούς στή ναυτική βενε
τική διοίκηση τής Ίστρίας. Δύο χρόνια πρωτύτερα, τό 1719, ή Έ:ργέστη 
καί τό Φιούμε (σημ. Ριγέκα) είχαν άνακηρυχθεί σέ «ελεύθερα λιμάνια)). 
Τοιουτοτρόπως, όσα άτομα εισέρχονταν στά δυο αύτά αύστριακά λιμάνια 
δέν διώκονταν γιά άδικήματα καί γιά οφειλές πού είχαν πραγματοποιήσει 
σέ περιοχές έκτος τής Αύστρίας καί δέν κατάσχονταν τά έμπορεύματά τους. 
Οί Αύστριακοί στήν περίπτωση αύτή μιμούνταν τον Φερδινάνδο Α’ τών 
Μεδίκων πού τό 1593 είχε καταστήσει προνομιούχο πόλη τό Λιβόρνο, 
πράγμα πού πο>ύ άργότερα (τό 1732) θά πράξουν οί ’Αρχές τής ’Αγκώ
νας. Οί Κάτω Χώρες, ή Αομβαρδία καί κυρίως ή Ρωσία (τό 1785) άποδέ- 
χονται τό διεθνές καθεστώς τής Τεργέστης, πού άπό μικρή «σκάλα)), πού 
στά τέλη τού 14ου αί. άποκτά ή Αύστρία, καθίσταται στον φθίνοντα δέκατο 
όγδοο αιώνα σημαντικό εμπορικό κέντρο, γιά νά λάμψει άπό τήν δεύτερη 
δεκαετία τού 19ου αιώνα έως τον Α' Παγκόσμιο Πόλεμο. Τοποθετημένη

1. Στήν άνέκδοτη άκόμη διδ. διατριβή τού Βασίλη Ν . Κολιού, Ό  Πάνος Μαρού
τσης καί ή συμβολή του στά Όρλωφικά (1768-1774), ‘Ιωάννινα 1994, υπάρχει διεξοδι
κή άνάλυση τών γεγονότων καί τού όλου ιστορικού πλαισίου.
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άνάμεσα σέ τρεις κόσμους, τον γερμανικό, τον σλαβικό καί τον λατινικό, ή 
πόλη αυτή χρεωστά πάντως τον κοσμοπολίτικο της χαρακτήρα στις ξέν^ς 
κοινότητες, πού τήν άνέδειξαν οικονομικά και πολιτισμικά, δηλαδή τούς 
Εβραίους, 'Έλληνες καί ’Αρμενίους. Τό πρώτο διάταγμα πού ένεθάρρυνε 
τούς εμπόρους όθωμανούς υπηκόους νά εγκατασταθούν στή\ τεργεστέα γή 
ανάγεται σ:ό έτος 1750 καί λίγα ετη άργότερα, τό 1756, ή ελληνική κοινό
τητα αριθμεί 175 μέλη, πού τό 1802 Οά αυξηθούν σέ 869. ‘Οριστική κατο
χύρωση των προνομίων προς τούς 'Έλληνες θά έπέλθει μέ νέο διάταγμα 
τού 1772. Θά ήταν όμως πρώιμο νά άναζητηθεΐ τήν περίοδο αύτή μιά ώρι
μη κοινότητα μέ οικονομική καί πνευματική υποδομή. ΜΙ Τεργέστη είναι 
ακόμη ένα κέντρο έξαρτοόμενο στενά άπό τή Βιέννη πού δέν αφήνει πολλά 
περιθώρια σέ κάποια μορφή αύτόνομης ζωής, δέν υπάρχει έπομένο^ς σύγ
κριση μέ τό ιστορικό βάθος, σέ πολλά πεδία, των ιταλικών κέντρων1.

Ό  τομέας πού περισσότερο θά βοηθούσε τήν όποιαδήποτε «εθνική» 
των ‘Ελλήνων προσπάθεια θά απορούσε νά ήταν ή τυπογραφική έμπειρία 
πού ή Βενετία προσέφερε. Μετά μιά περίοδο στασιμότητας, άπό τις αρχές 
τού 18ου αίώτα τά βενετικά τυπογραφεία είχαν άνακτήσει τό χαμένο τεχ
νικό καί εμπορικό έ'δαφος. Σ ’ αύτό βοήθησε ή εμφάνιση των έκδόσεων πού 
άποκλήθηκαν «Rossi e neri». Πρόκειται γιά τις θρησκευτικές (κυρίως) 
καί σχολικές εκδόσεις, στις όποιες τά αρχικά καί οι επικεφαλίδες τυπώνο
νταν μέ έρυθρά μελάνη καί τό κείμενο μέ μαύρη μελάνη. ’Απαιτούσαν βέ
βαια ιδιαίτερο κόπο, καθώς γίνονταν έως καί τέσσερεις εκτυπώσεις στήν 
ϊδια σελίδα χωριστά γιά κάθε χρώμα, κείμενο καί ξυλογραφία. Δέν ήταν 
σέ θέση όλοι οί τυπογράφοι νά άναλάβουν παρόμοιο έρ^ο, ωστόσο ήταν 
αρκετοί. Τό 1704 σέ σύνολο 81 επιχειρήσεων οί 17 διέθεταν αρκετά υψηλά 
κεφάλαια καί κατ’ επέκταση άξιόλογη παραγωγή, μέ πανευρωπαϊκή άγορά. 
’Ανάμεσα στούς εύρωστότερους συγκαταλέγονταν ό Γλυκής καί ό Σάρος, 
ενώ άργότερα ό Θεοδοσίου θά ξεπεράσει τον γνωστό Gasparo Gozzi. Οί 
ορθόδοξοι πληθυσμοί απορροφούσαν μεγάλες ποσότητες βιβλίων, γεγονός 
πού ώθησε τον τυπογράφο Albrizzi στά τέλη τού 17ου αί. νά ζητήσει τήν 
εγκατάσταση τυπογραφείου στο Ναύπλιο αλλά δέν υπήρξε συνέχεια. Οί 
πολιτικές συνθήκες τού 18ου αί. δέν ήταν εκείνες τών περασμένων περιόδων 
τής αυστηρής λογοκρισίας καί τής τυπολατρικής προσήλωσης σέ δόγματα. 
‘Υπήρχε ή εύστοχα άποκληθεϊσα «ελεγχόμενη ελευθερία». Παράδειγμα εί
ναι ή ελεύθερη διακίνηση τού τότε πολιτικού συγγράμματος τού Pietro 
Giannone, L’ Istoria civile del regno di Napoli, πού περιείχε άντιβενε-

1. ’Ό λγα Κατσιαρδή - Hering, *Η ελληνική παροικία τής Τεργέστης, 1751-1830, 
’Αθήνα 1986 - Τής νΙδιαζ, Ή  αύστριακή πολιτική καί ή ελληνική ναυσιπλοΐα (1750- 
1800 περίπου), «Παρουσία» Ε ' (1987), 445-537.
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τικές αιχμές. Οί βενετικές άρχές μέ σχετική εύκολία έπέτρεπαν τήν άνα- 
γραφή ψευδών χρονολογιών ή τόπων έκδόσεως καί τότε καθιερώθηκε ή ά- 
ναγραφή «superiorum permissu», μιας γενικής άναφοράς πού υποδήλω
νε τήν κρατική έγκριση, αντί νά δημοσιεύεται το κείμενο μέ τήν άδεια τής 
λογοκρισίας, πού κατά περίπτωση παρακαμπτόταν. Είναι άλήθεια 8τι τα 
βενετικά τυπογραφεία άντιμετώπιζαν προβλήματα άπο τον άθέμιτο αντα
γωνισμό άλλων κρααών, άλλά ή κρίση δέν έθιγε τις έπιχειρήσεις μέ ελλη
νικές εκδόσεις. 'Η  πενταετία 1790-1795 χαρακτηρίζεται άπο εξαιρετική 
άνοδο τών εξαγωγών βιβλίων προς τήν ’Ανατολή1.

Κατόπιν όλων τών παραπάνω δεδομένων πού άναλυτικά εκθέσαμε 
γιά τήν πολιτική κατάσταση στήν ’Ιταλία, τήν εξέλιξη πού εμφανίζει το 
βενετικό πολίτευμα, τό καθεστώς πού επικρατεί στήν Τεργέστη καί, τέ
λος, τήν πορεία τής τυπογραφικής παράδοσης τής Βενετίας, προκύπτουν 
άνάλογα καί δικαιωματικά εύλογα ερωτήματα. Ό  Ρήγας Φεραΐος θά μπο
ρούσε νά τυπώσει μέ ευκολία τά έργα του στο βενετικό έδαφος; Τό βενετι
κό περιβάλλον θά μπορούσε νά τού έγγυηθεΐ περισσότερη άσφάλεια, άκό- 
μη καί σε περίπτωση πού θά συλλαμβανόταν γιά άντιταυρκικές ένέργειες; 
Τά έπαναστατικά του έντυπα θά διοχετεύονταν μέ σιγουριά καί άνετότερα 
προς τή Βαλκανική; Τελικά, ό Ρήγας στήν ’Ιταλία θά διέτρεχε τον κίνδυ
νο νά παραδοθεΐ άπευθείας στούς Τούρκους;

Elvat ιστορικό δεδομένο οτι 6 κύκλος τού Ρήγα είχε τήν έμπειρία τού 
Ελληνισμού τής Κεντρικής Ευρώπης, πού βρισκόταν σε άμεση επαφή μέ 
τις παρίστριες ήγεμονίες. Φυσιολογικά λοιπόν είχε δεσμούς μέ τή Βιέννη 
καί τον αύστροουγγρικό κόσμο. Προς τά τέλη τού 18ου αιώνα ή βενετοκρα- 
τούμενη ’Ανατολή δέν ήταν πιά ό μόνος διάδρομος προς τή Δύση. Ή  κυ- 
ριώτερη όμως διαφοροποίηση ήταν ή εμφάνιση στο διεθνές προσκήνιο τής 
Ρωσίας. 'Όμως, ή τελευταία μόνο μέσω τής Κεντρικής Εύρώπης, δηλαδή 
τής Αύστροουγγαρίας, θά μπορούσε νά πλησιάσει χερσαία τή Μεσόγειο. 
Τά Όρλωφικά μπορεί νά κατέδειξαν τό νέο ρόλο τών Κεντρικών Δυνάμε
ων καί τής Ρωσίας, άλλά υπογράμμισαν καί τή γεωπολιτική σημασία πού 
ακόμη κατείχε τό βενετικό κράτος. Συμφωνούμε μέ τον Λέανδρο Βρανού- 
ση πού γράφει: «Δέν μπορεί ν’ άμφιβάλλη κανείς, ότι βαθύτατα επηρέα
σαν τον άνήσυχο καί φιλελεύθερο Θεσσαλό πατριώτη τά γεγονότα αυτά καί 
ή ατμόσφαιρα τής Βιέννης τού 1790. ’Εδώ πρέπει ν’ άναζητηθούν άσφα- 
>ώς τά πρώτα σπέρματα τών έπαναστατικών σχεδίων πού συνέλαβε καί 
κατέστρωσε αργότερα ό Ρήγας. ’Εδώ συνάπτει τις πρώτες γνωριμίες μέ

1. Mario Infelise, L* editoria veneziana nel *700, Milano 1989. Στις βιβλιογρα
φίες καταφαίνεται 6τι ή παραγωγή της Βενετίας άριθμητικά υπερέχει αισθητά άπό έκεί- 
νη τής Βιέννης στή δεκαετία τού 1790.
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τούς ομογενείς πού θά του παρασταθοΰν άργότερα στις άπελευθερωτικές 
του προσπάθειες καί θά τον άκολουθήσουν καί ci>r το μαρτύριο»1. Στο πλαί
σιο αύτής τής λανθασμένης εκτίμησης των προθέσεων των κυβερνητικών 
κύκλων τής Βιέννης ό Ρήγας στά μέσα ή στά τέλη του 1790 θά ύποβάλει 
υπόμνημα στον ύπουργό των Εξωτερικών Kaunitz, πρωτεργάτη τής ρω- 
σοαυστριακής συμμαχίας, υποσχόμενος την εξέγερση τών Ελλήνων. Τά 
γεγονότα ώστόσο θά διαψεύσουν τόσο τον Kaunitz όσο καί τύν Ρήγα.

Έ χει υπογραμμιστεί ότι υπήρξε ιδιαίτερα άποδοιική ή συνεργασία 
του Ρήγα μέ τον Muller, χαλκογράφο τής Βιέννης. Στη βενετική ένδοχώ- 
ρα, στο Bassano del Grappa, λειτουργούσε το μεγάλο τυπογραφείο τών 
Remondini, πού έξήγαγε μαζικά ξυλογραφίεε καί διέθετε ίσως τά τελειό
τερα σχετικά πιεστήρια. *0 ίδιος, καί το γεγονός αυτό είναι σημαντικό, 
είχε τρεις άνταποκριτές στη Μόσχα. 'Όσον άφορά τήν εκτύπωση βιβλίεον, 
ήταν εύκολο νά βρεθεί τυπογράφος πού θά προχωρούσε σέ όποιαδήποτε 
εργασία καί μάλιστα γιά βιβλία πού θά προορίζονταν ολοκληρωτικά γιά 
έξαγωγή. Τη βενετική παραγωγή βοηθούσε καθοριστικά τό χαμηλό ύψοε 
τών μισθών καί γενικά τό κόστος ήταν π.χ. τό μισό από εκείνο πού άπαιτεί- 
το στο Παρίσι1 2. Στις μπάλλες τών εμπορευμάτων πού φορτώνονταν στά 
καράβια γιά τά λιμάνια τού Ίονίου τά βιβλία δέν θά ήταν ασφαλώς στο ά
μεσο στόχαστρο τών βενετικών άρχών.

Ό  Ρήγας εγκλωβίστηκε στη Βιέννη καί δέν διείδε τήν ιταλική διέξο
δο, άν καί στις'Ηγεμονίες υπήρχε παλαιός δεσμός μέ τήν ιταλική κουλτού
ρα, άλλά καί σχέσεις μέ τή βενετική κρατική τράπεζα. *Η βενετική πολι
τική ποτέ δέν είχε απεμπολήσει τις βλέψεις γιά άνάκτηση τού Μόριά καί 
στούς ιταλικούς κύκλους τών διανοουμένων είχε αρχίσει από τά μέσα τού 
18ου αιώνα ή καλλιέργεια τής σκέψης γιά μιά ιταλική ομοσπονδία κυρίαρ
χων κρατών. Μήπως αυτό τό πολιτικό σχέδιο, πού σχηματοποίησε ό μαρ- 
κήσιος d* Argenson στά 1745, είχε φθάσει σέ κάποια μορφή έως τον Ρή
γα καί τόν κέντρισε γιά μιά ανάλογη εφαρμογή στά Βαλκάνια; Πρόκειται 
γιά υπόθεση πού δέν έχει έως σήμερα έξετασθεί. Εξάλλου ό Ρήγας ήταν 
κάτοχος τής γαλλικής γλώσσας καί σκέψης, άλλά ασφαλώς θά διάβαζε καί 
θά κατανοούσε τά ιταλικά. Δυστυχώς δέν υπάρχει κάποια μελέτη γιά τά 
αναγνώσματα τού Ρήγα, δηλαδή γύρω άπό μιά άνασύσταση τής βιβλιοθή
κης του. Ακόμη, ούτε τήν παρουσία τών Γάλλων στή Βενετία ό Ρήγας έκ- 
μεταλλεύθηκε, περισσότερο μάλιστα έάν δεχθούμε ως άληθινή μιά συνά
ντησή του μέ τόν Βοναπάρτη στήν πόλη αυτή3. Οί οριακές δυνατότητεΓ

1. Λέανδρος Βρανούοηζ, Ρήγας, ’Αθήνα 1953 (Βασική Βιβλιοθήκη, άρ. 10), σελ. 31.
2. Jean Georgelin, Venise, σελ. 175.
3. Frangois Lenormant. La question Ionienne devant Γ Europe, Paris 1859, σ.

17.
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'εης Βιέννης καί τής Τεργέστης, ώς κέντρων εξόρμησης προς τή Βα>κανι- 
κή, είχαν καταφανεί την περίοδο των Όρλωφικών. Τότε ό Ρήγας ήταν άρ- 
κετά νέος, έζησε δμως τό κλίμα καί τις πολιτικές ζυμώσεις των γεγονό
των, πού δυστυχώς δέν τά εκτίμησε σε μια δυναμική ολική θεώρηση τό
πων καί χρόνου. Πρέπει νά υπογραμμιστεί καί μια άλλη παράμετρος. Το 
καθεστώς τού porto franco δέν άπέτρεπε στην Τεργέστη την έξονυχιστι- 
κή έρευνα των εμπορευμάτων, πράγμα πού μνημονεύεται στούς ορούς λει
τουργίας τού λιμανιού καί έτσι τά γνωστά κιβώτια με βιβλία άποδείχθη- 
καν μοιραία. Τελικά, οι φόβοι τής αυστριακής κυβέρνησης, όπως στην άρ- 
χή τούς εκθέσαμε, γιά μεταφορά των δραστηριοτήτων των Ελλήνων άπό 
τή Βιέννη στή γειτονική Βενετία, δέν επαληθεύτηκαν. Κρίμα, γιατί το 
άποτέλεσμα θά μπορούσε \ά  ήταν διαφορετικό καί ή πορεία τού Ρήγα μα
κροβιότερη.


